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PRILOGA  

 

SMERNICE ZA POGAJANJA O SPORAZUMU MED Evropsko unijo in Mongolijo o 

geografskih označbah  

 

A. NARAVA IN PODROČJE UPORABE SPORAZUMA  

Sporazum bi moral vsebovati izključno določbe o geografskih označbah za kmetijske 

proizvode in živila, vina, žgane pijače in aromatizirana vina.  

B. PREDLAGANA VSEBINA SPORAZUMA  

Sporazum bi moral dopolnjevati in nadgrajevati Sporazum o trgovinskih vidikih pravic 

intelektualne lastnine ter presegati veljavna pravila iz slednjega, njegov cilj pa bi moral biti 

zagotoviti boljšo, ustrezno in učinkovito zaščito in zagotavljanje spoštovanja pravic iz 

geografskih označb. V sporazumu bi si morali prizadevati za učinkovitejše zagotavljanje 

spoštovanja pravic iz geografskih označb, tudi v digitalnem okolju in na meji (vključno z 

izvozom).  

S sporazumom bi morali vzpostaviti ustrezne mehanizme sodelovanja med pogodbenicama za 

podporo njegovemu izvajanju in reden dialog o geografskih označbah za spodbujanje 

izmenjave informacij o zadevnem zakonodajnem napredku, izmenjave izkušenj o 

zagotavljanju spoštovanja in posvetovanje v zvezi s tretjimi državami.  

Sporazum bi moral zagotoviti neposredno zaščito in učinkovito priznavanje prek sporazuma o 

seznamu geografskih označb (vin, žganih pijač, kmetijskih proizvodov in živil) z visoko 

ravnijo zaščite na podlagi člena 23 Sporazuma o trgovinskih vidikih pravic intelektualne 

lastnine, tudi pred navajanjem, okrepljenim izvrševanjem (vključno z upravnimi ukrepi), 

soobstojem z „bona fide“ predhodnimi blagovnimi znamkami, zaščito pred naknadnimi 

generičnostmi ter določbami o dodajanju novih geografskih označb. Obravnavati bi bilo treba 

vprašanja v zvezi s posameznimi prednostnimi pravicami, na primer v zvezi z rastlinskimi 

sortami, blagovnimi znamkami ter generično ali drugimi legitimnimi predhodnimi uporabami, 

da se pravično in zadovoljivo razrešijo obstoječa nasprotja.  

Vse geografske označbe na seznamu iz sporazuma bi morale biti učinkovito zaščitene od 

datuma začetka veljavnosti sporazuma.  

Institucionalne določbe  

S sporazumom bi morali vzpostaviti skupni odbor za spremljanje izvajanja sporazuma.  

Verodostojni jeziki  

Sporazum bi moral biti enako verodostojen v vseh uradnih jezikih EU in v ta namen vsebovati 

ustrezno jezikovno klavzulo.  
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